
Test monouso per la diagnosi domiciliare 
delle apnee del sonno

Test monouso per la diagnosi domiciliare 
delle apnee del sonno

Per eventuali domande è possibile 
contattare l’Help Desk di ZOLL ItamarTM 

Medical al numero:
1-888-748-2627

Istruzioni dettagliate

Leggere il codice QR 
riportato in basso per 
scaricare l’applicazione 
WatchPATTMONE.
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Note importanti:
•	WatchPATTMONE è indicato per i pazienti con sospetti 

disturbi respiratori legati al sonno.
•	WatchPATTMONE è monouso. Riutilizzare prodotti 

monouso può causare contaminazione crociata.
•	In caso di incidente grave, contattare il proprio medico e 

l’assistenza di Itamar per ricevere ulteriori istruzioni.
•	Temperature di conservazione e di funzionamento: 0 

oC - 40 oC
•	Non tentare di collegare o scollegare le parti dell’unità.
•	Non tentare di introdurre corpi estranei nel dispositivo.
•	Non provare in alcun caso a riparare il dispositivo 

WatchPATTMONE da soli.
•	Il dispositivo WatchPATTMONE non deve causare disagio 

o dolore. In caso di disagio insopportabile, rimuovere il 
dispositivo WatchPATTMONE e chiamare l’Help Desk.

•	Ispezionare visivamente la batteria prima di inserirla, per 
verificare che non presenti rigonfiamenti, incrinature, 
perdite o altri difetti.

•	Prima di utilizzare WatchPATTMONE il paziente 
deve essere formato dal personale clinico.

Programma WatchPAT™ONE Green

Per partecipare al programma WatchPAT™ONE Green*, 
dopo aver completato l’esame del sonno non resta che:
1.	 Rimuovere la batteria e riporre il dispositivo 

WatchPAT™ONE nella sua scatola.
2.	 Visitare il sito www.itamar-medical.com/

greenprogram�, compilare il modulo e stampare 
l’etichetta di reso prepagata.

3.	 Applicare l’etichetta sulla scatola da rispedirci in 
modo completamente gratuito.

Grazie per aver contribuito a rendere il mondo più verde!
*Il programma WatchPAT™ONE Green è disponibile in 
determinati Paesi. 

If you have any questions 
you may contact 

 ItamarTM Medical Help Desk at:
 1-888-748-2627

Step by Step Instructions Guide

Scan the QR code below  to download
the WatchPATTM  ONE Application

For step-by-step video instruction
please visit 

watchpatone-howtouse.com
Disposable Home Sleep Apnea TestDisposable Home Sleep Apnea Test
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Important Notes:
• Storage and operation temperatures 0oC - 40oC

• Do not attempt to connect or disconnect any part of the unit. 

• Do not try to introduce any foreign object into the unit. 

• Do not, under any circumstances, attempt to fix a
   problem by yourself.

The Squaire 12, Am Flughafen
60549 Frankfurt am Main
Germany

Arazy Group GmbhEC REP

9 Halamish Street, PO 3579
Caesarea 3088900 Israel
T: +972-4-6177000, F: +972-4-6275598

Itamar Medical Ltd.

• The WatchPATTM ONE should not cause any discomfort
   or pain. Should you encounter unbearable discomfort,
   remove the device and call the help desk.

• Visually inspect the battery before insertion, to ensure
   it is not swollen, cracked, leaking or has other defect.

www.itamar-medical.com

TM

WatchPAT™ ONE Green Program

To take part in the WatchPAT™ ONE Green Program*, 
here’s all you need to do once you’ve completed your sleep 
test:

1. Remove the battery from the WatchPAT™ ONE device and 
return the device to its box.

2. Visit:  www.itamar-medical.com/greenprogram 
fill out the form, and print out the pre-paid return label.

3. Affix the label to the box and ship it back to us — 
completely free of charge.

 
Thanks for helping to make a greener world!

*WatchPAT™ ONE Green Program is available in certain 
countries. 
Please visit www.itamar-medical.com/greenprogram 
to see if this program is available in your country

www.itamar-medical.com

TM

• Before using the WatchPATTM ONE the patient should be
  trained by the clinical staff. 

If you have any questions 
you may contact 

 ItamarTM Medical Help Desk at:
 1-888-748-2627

Step by Step Instructions Guide

Scan the QR code below  to download
the WatchPATTM  ONE Application

For step-by-step video instruction
please visit 

watchpatone-howtouse.com
Disposable Home Sleep Apnea TestDisposable Home Sleep Apnea Test
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• Before using the WatchPATTM ONE the patient should be
  trained by the clinical staff. 

Per istruzioni video dettagliate 
visitare: 
watchpatone-howtouse.com

Itamar Medical Ltd.
9 Halamish Street, PO 3579
Caesarea 3088900, Israele
T: +972-4-6177000,
F: +972-4-6275598

The Squaire 12, Am Flughafen,
60549 Frankfurt am Main,
Germania

Arazy Group GmbH

lp.itamar-medical.com/symbols-glossary



WatchPATTMONE     |     Istruzioni dettagliate     |     Test monouso per la diagnosi domiciliare  
					              delle apnee del sonno  

Queste istruzioni dettagliate mostrano come usare 
correttamente il test per la diagnosi domiciliare 
delle apnee del sonno WatchPAT™ONE.

Prima di applicare WatchPATTMONE:

	 Assicurarsi di avere a disposizione il proprio 
smartphone, l’accesso a internet, il dispositivo 
WatchPATTMONE e il codice PIN.

	 Togliere gli indumenti stretti, i gioielli e gli 
accessori. 

	 Selezionare un dito della mano non dominante, 
tranne il pollice (in caso di dita grandi, usare il 
mignolo).

	 Tagliare l’unghia e rimuovere lo smalto o l’unghia 
artificiale dal dito selezionato.

Nota: utilizzare solo batterie AAA alcaline. 
Non inserire la batteria fino al momento di andare 
a letto.

1.	Scaricare sul proprio smartphone l’applicazione 
WatchPAT® ONE (disponibile su App Store e 
Google Play Store).

2. Aprire l’app WatchPAT™ONE e consentire tutte 
le autorizzazioni richieste, necessarie per il 
suo funzionamento. Estrarre il dispositivo 
WatchPAT™ONE dalla confezione. È possibile 
fare clic sul link della guida rapida per un tour 
dell’applicazione, che mostra come configurare il 
dispositivo WatchPATTMONE.

     Quando si è pronti, premere il  
pulsante “Begin setup” (Avvia la configurazione).

6. Indossare il dispositivo WatchPAT™ONE sulla 
mano non dominante. Assicurarsi che non  
sia troppo stretto, né troppo  
allentato.

     Al termine, premere .

5. Inserire il codice PIN di 4 cifre 
ricevuto dallo studio del proprio 
medico o dal fornitore e premere . 

3. Inserire la batteria 
nel dispositivo 
WatchPAT™ONE.

    Al termine, premere .

Batteria

Inserire il dito scelto per il test all’interno della 
sonda, fino in fondo. Assicurarsi che l’adesivo 
con la dicitura TOP sia visibile guardando il 
dorso della mano. 
Spingere la punta della sonda contro 
una superficie dura (ad esempio 
un tavolo) e tirare indietro 
lentamente la linguetta TOP 
per rimuoverla dalla sonda.

11. Rimuovere il sensore toracico, la sonda e il 
dispositivo WatchPAT™ONE. Smaltire il dispositivo 
WatchPAT™ONE in conformità �alle normative locali.

9.  Fare clic sul pulsante “Start recording” (Inizia 
la registrazione) per iniziare lo studio del 
sonno. Assicurarsi di lasciare lo smartphone 
collegato al caricabatterie.

10. Al mattino, premere il pulsante “Stop 
recording” (Termina la registrazione) e 
attendere che il dispositivo WatchPATTMONE 
completi la trasmissione dei dati. Una volta 
completata la trasmissione dei  
dati, si riceverà un messaggio di 
congratulazioni. 

Dopo aver ricevuto il messaggio, premere “Close 
App” (Chiudi l’app).

Se il dispositivo WatchPATTMONE include un 
sensore toracico:
•	Se necessario, rasare i peli del petto 

per assicurarsi che il sensore sia fissato 
direttamente alla pelle.

•	Far scorrere il sensore toracico attraverso la 
manica e fino all’apertura del collo.

•	Staccare la carta bianca dal retro del sensore.
•	Fissare il sensore al centro dello sterno, subito 

sotto l’incavo soprasternale.
•	Si raccomanda di fissare il  

sensore in posizione con  
l’impiego di nastro adesivo medico.

    Al termine, premere .

7.

Preparazione:
•	Assicurarsi che il telefono rimanga collegato alla 

presa di alimentazione durante la notte e non sia in 
modalità aereo.

•	Spegnere tutti i dispositivi elettronici non necessari 
presenti nella stanza.

•	Assicurarsi che il telefono non si trovi a più di 5 
metri/15 piedi dal dispositivo WatchPAT™ONE.

•	Sono necessarie almeno 6 ore di registrazione dei dati.

4.

8. 

Begin setup

Start recording

Stop recording

Close App

ENTER PIN


